
LSS-XL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Savage 10, 11, 12, 16 SA RH
FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

LSS-XL Gen 2 Chassis System has a longer forend than standard LSS, plus
many features from the ESS system. This chassis uses AR rifle-style fixed
buttstocks and buffer tubes. Pistol grip also needed. Uses AICS -type detachable
magazines.

Attributes

Name: MDT LSS-XL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Savage 10, 11, 12, 16 SA RH FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004197
Mfr. No.: 103355-FDE
Action Type: Short
Color: FDE
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 10,11,12,16
Style: Chassis
Delivery weight: 1.2kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 540mm
UPC: 709951103050
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Sicherheitshinweise für das MDT LSSXL Gen 2 Fixed
Stock Chassis System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis Systems für Savage 10, 11, 12, 16
SA RH in Flat Dark Earth (FDE). Dieses ChassisSystem bietet eine verbesserte Ergonomie und Funktionalität für Ihr
Gewehr. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und optimale
Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts die Sicherheitshinweise und Anweisungen gelesen und
verstanden haben.
Lagern Sie das ChassisSystem an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetzen Sie defekte Teile umgehend.
Melden Sie gefährliche Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur mit dem Chassis kompatible Magazine im AICSTyp.
Achten Sie darauf, dass das Chassis korrekt und sicher am Gewehr montiert ist.
Verwenden Sie nur zugelassene Pistolengriffe, die für das Chassis geeignet sind.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass alle Verbindungselemente fest angezogen sind.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr geeignete Schutzkleidung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Montage des Chassis:

Entfernen Sie die vorhandene Schulterstütze und den Vorderschaft des Gewehrs.
Befestigen Sie das MDT LSSXL Gen 2 Chassis gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen ordnungsgemäß angezogen sind.

Anbringen des Pistolengriffs:
Wählen Sie einen geeigneten Pistolengriff aus und montieren Sie ihn am vorgesehenen Platz.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass das gesamte System sicher und stabil montiert ist.

Nutzung

Laden Sie das Gewehr nur mit zugelassenen AICSMagazinen.
Führen Sie vor dem Schießen eine Sicherheitsüberprüfung durch.
Halten Sie beim Schießen immer den Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Vergewissern Sie sich, dass sich keine Personen im Schussfeld befinden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das ChassisSystem gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall
und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zum Produkt
bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher
regelmäßig auf die neuesten Informationen und Rückrufe. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer ist von größter
Bedeutung. Nutzen Sie das MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System verantwortungsbewusst und sicher.
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Safety Instruction Guide for MDT LSSXL Gen 2 Fixed
Stock Chassis System

Introduction
Thank you for choosing the MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System for your Savage rifle. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure the safe use of the MDT LSSXL Gen 2 Chassis System by following the guidelines
outlined in this manual.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices. Regularly check for updates on
the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by individuals 18 years and older. Keep out of
reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information provided at the
time of purchase.
Rapid Alerts: Be aware that unsafe products may be reported through the Safety Gate system, which provides
updates on potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance of the chassis system.
Use only compatible firearms specified in the product description (Savage models 10, 11, 12, 16).
Ensure that the chassis system is properly installed before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for ammunition.
Regularly inspect the chassis system for any signs of wear or damage before use.
If you notice any irregularities or malfunctions, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.
Store the chassis system and firearm in a secure location, away from unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any
other specified tools.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.
Remove the Existing Stock: Follow the manufacturer's instructions for safely removing the existing stock
from your Savage rifle.
Install the Chassis:

Align the MDT LSSXL Gen 2 Chassis with the rifle's action.
Secure the chassis using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.

Attach the Fixed Buttstock: Install an AR riflestyle fixed buttstock compatible with the chassis.
Install Pistol Grip: Attach a compatible pistol grip to the chassis.
Check Compatibility: Ensure that AICStype detachable magazines are compatible with the chassis system.
Final Inspection: Doublecheck all connections and ensure everything is secure before use.

Usage Instructions



Familiarize yourself with the operation of your firearm and the MDT LSSXL Gen 2 Chassis System before use.
Always follow the basic firearms safety rules:

Treat every firearm as if it is loaded.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Be sure of your target and what is beyond it.

Practice safe handling and storage of your firearm and chassis system at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis system in accordance with local regulations regarding the disposal of firearms
accessories.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of in a way that prevents
unauthorized access or use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System, please refer to the
manufacturer's contact information provided at the time of purchase. Always ensure that you are consulting reliable
sources for safety and operational guidance.

Thank you for your attention to safety while using the MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System. Your
adherence to these guidelines is crucial for your safety and the safety of others.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sistema
de Chasis MDT LSSXL Gen 2

Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Chasis MDT LSSXL Gen 2 para su rifle Savage. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento superior y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para asegurar un uso adecuado y seguro. Esta guía proporciona instrucciones y
recomendaciones para el uso seguro de su nuevo chasis.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y todos los accesorios fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el chasis de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente el chasis y sus componentes en busca de daños o desgaste.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el chasis en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste.
Usa protección ocular y auditiva adecuada durante el uso.
No modifiques el chasis ni sus componentes sin la aprobación del fabricante.
Asegúrate de que todos los accesorios estén debidamente instalados y asegurados.
Si sientes que el chasis presenta un mal funcionamiento, deja de usarlo y contacta al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira el Forend: Si es necesario, quita el forend original del rifle.
Instala el Chasis:

Coloca el rifle en el chasis LSSXL Gen 2.
Asegúrate de que el rifle encaje correctamente en el chasis.
Fija el rifle al chasis utilizando los tornillos proporcionados.

Instala la Culata:
Fija la culata fija en el chasis según las instrucciones del fabricante.

Verifica la Instalación:
Asegúrate de que todas las piezas estén ajustadas y seguras antes de usar el rifle.

Uso

Asegúrate de que el rifle esté en una posición segura antes de disparar.
Utiliza cargadores desmontables tipo AICS como se especifica en las instrucciones del producto.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de usar el rifle, asegúrate de limpiarlo y almacenarlo adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales y nacionales para la eliminación de productos de armas y sus componentes.
No deseches el chasis en la basura normal. Consulta a un centro de reciclaje o eliminación de residuos
peligrosos para una eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el Sistema de Chasis MDT LSSXL Gen 2, consulta la
documentación proporcionada o visita el sitio web del fabricante para más información.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Utiliza este producto de manera responsable y
siempre mantente informado sobre las mejores prácticas de seguridad.
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Instructions de sécurité pour le système de châssis
LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System Savage

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de châssis LSSXL Gen 2. Ce produit est conçu pour améliorer la performance de
votre arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis et des accessoires associés pour détecter toute usure ou
dommage.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance, surtout en présence d'enfants ou de personnes
vulnérables.
Rangez toujours votre arme à feu dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des enfants.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous manipulez votre arme, traitezla toujours comme si elle était chargée.
Utilisez uniquement des chargeurs amovibles de type AICS compatibles avec le châssis.
Ne modifiez pas le châssis ou ses composants sans consulter un professionnel.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de votre arme.
Ne tirez jamais si vous n'êtes pas sûr de votre cible et de ce qui se trouve derrière.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Démontez votre arme : Retirez la crosse d'origine et tout autre accessoire incompatible.
Fixation du châssis :

Alignez le châssis LSSXL Gen 2 avec le récepteur de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le châssis en place.

Installation de la crosse :
Installez la crosse fixe de style AR selon les instructions du fabricant.

Vérification : Assurezvous que tous les composants sont bien fixés et que le châssis est stable.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que l'arme est en bon état de fonctionnement.
Chargez le chargeur AICS avec des munitions appropriées.
Insérez le chargeur dans le châssis et assurezvous qu'il est bien verrouillé.
Positionnezvous dans une posture stable et sécurisée avant de tirer.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le châssis ou ses composants dans des déchets ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la
manière de l'éliminer en toute sécurité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Des informations supplémentaires peuvent être trouvées sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et responsable de votre
système de châssis LSSXL Gen 2. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida di Sicurezza per il Sistema di Chassis MDT
LSSXL Gen 2

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di chassis MDT LSSXL Gen 2. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
eccellenti e comfort durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo caricatori rimovibili di tipo AICS compatibili con il sistema di chassis.
Assicurati che il calcio fisso sia installato correttamente prima di utilizzare il prodotto.
Non modificare il prodotto in modo non autorizzato, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.
Segui sempre le leggi locali e nazionali relative all'uso di armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio Fisso:

Rimuovi il calcio esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il calcio fisso in stile AR sul sistema di chassis e fissalo saldamente.
Assicurati che il calcio sia bloccato in posizione prima di utilizzare l'arma.

Installazione della Impugnatura:

Seleziona un'impugnatura compatibile e rimuovi quella esistente, se necessario.
Fissa l'impugnatura al sistema di chassis seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Controlla che l'impugnatura sia saldamente fissata prima di utilizzare il prodotto.

Utilizzo del Prodotto:

Carica il caricatore rimovibile AICS e inseriscilo nel sistema di chassis.
Controlla che l'arma sia in modalità sicura prima di maneggiarla.
Segui le procedure di sicurezza standard per il tiro e l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali di alluminio e dei componenti dell'arma.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio e lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il rappresentante del
produttore o visita il sito web ufficiale di MDT. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata
di mano.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del sistema di chassis MDT LSSXL Gen 2.
La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania systemu
chassi MDT LSSXL Gen 2

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu chassi MDT LSSXL Gen 2. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania produktu. Prosimy o staranne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie modyfikuj systemu chassi w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie elementy systemu są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki, podczas
użytkowania broni.
Nie używaj systemu chassi z bronią, która nie jest zgodna z jego specyfikacją.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy do instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu systemu chassi.
Sprawdź, czy kolba i chwyt pistoletowy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, gdy nie jesteś gotowy do strzału.
Używaj tylko odczepnych magazynków typu AICS, aby zapewnić prawidłowe funkcjonowanie systemu.
Regularnie konserwuj produkt, aby zapewnić jego długotrwałe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania systemu chassi MDT LSSXL Gen 2, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub producentem. Zawsze zachowuj dowód zakupu, aby ułatwić ewentualne
zgłoszenia dotyczące gwarancji lub wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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MDT LSSXL Gen 2 Kiinteä Perävaunu Chassis
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT LSSXL Gen 2 Kiinteä Perävaunu Chassis järjestelmän käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitetuilla aseilla.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjät ja oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa (esim. lukittuna) kun sitä ei käytetä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Vältä ampumista alueilla, joilla ei ole riittävää turvallisuutta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista kaikki osat ja varmista, että ne ovat ehjät.
Asenna ARtyyppiset kiinteät peräpeilit ja vaimennustyynyt ohjeiden mukaan.
Kiinnitä pistooleille tarkoitettu kahva.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Käytä AICStyyppisiä irrotettavia patruunakenkiä.
Varmista, että ase on oikein ladattu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.

Hävitysohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ole hyvä ja ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
MDT LSSXL Gen 2 Kiinteä Perävaunu Chassis järjestelmä on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa paikalliset lait
ja säännöt, jotka koskevat aseiden käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT LSSXL Gen 2 Fixed
Stock Chassis System

Introduktion
Tack för att du valt MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System. Denna produkt är utformad för att erbjuda hög
kvalitet och säkerhet. För att säkerställa en säker användning av detta chassi, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder chassit.
Kontrollera att chassit är korrekt installerat och att alla skruvar och fästen är åtdragna innan användning.
Undvik att använda chassit med defekta eller olämpliga vapen.
Använd endast AICStyp avtagbara magasin som rekommenderas av tillverkaren.
Var försiktig med att hantera ammunition och se till att den är korrekt lagrad och hanterad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Ta bort det befintliga chassit från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Placera MDT LSSXL Gen 2 chassit på vapnet.
Säkerställ att alla fästen är korrekt justerade och åtdragna.
Installera det fasta kolven och buffertuben enligt instruktionerna.
Fäst pistolgreppet på chassit.

Användning av chassit:

Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Använd chassit endast för avsett ändamål.
Vid skottlossning, var medveten om din omgivning och se till att ingen är i skottlinjen.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera emballagematerial på ett miljövänligt sätt.
Om chassit blir defekt eller odugligt, följ lokala regler för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta en lokal återvinningsstation för råd om hur du kan återvinna produkten på rätt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis System,
vänligen kontakta tillverkarens kundsupport eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt MDT LSSXL
Gen 2 Fixed Stock Chassis System. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání MDT LSSXL Gen 2
Fixed Stock Chassis System Savage

Úvod
Tento dokument obsahuje bezpečnostní pokyny pro používání systému MDT LSSXL Gen 2 Fixed Stock Chassis
System pro pušky Savage 10, 11, 12 a 16 SA RH FDE. Je důležité dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost
při používání výrobku a minimalizovali riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím pečlivě zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku v dobrém stavu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.
Informujte se o aktuálních upozorněních na výrobky a případných recall akcích prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při manipulaci s puškou vždy zachovávejte bezpečnostní opatření, jako je správná manipulace a zaměřování.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pocit, že je poškozený nebo nefunkční.
Při instalaci a používání výrobku se vyvarujte kontaktu s jakýmikoliv předměty, které by mohly způsobit
zranění.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Před každým použitím se ujistěte, že je puška vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pevně uchopte pažbu a připojte ji k rámu pušky podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba správně upevněna a zda neexistují žádné volné nebo uvolněné části.

Používání:

Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny pro manipulaci s puškou.
Ujistěte se, že jste na bezpečném místě a máte jasný výhled na cíl.
Nikdy nesměřujte pušku na nic, co nechcete zasáhnout.
Po použití pušku vždy důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám poradí, jak s ním naložit.
Zajistěte, aby byly všechny součásti výrobku zlikvidovány ekologickým způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.


